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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩০৫৬

১৪/ কর, খাজনা, অনুদান ও শাসিনক দািয় সেক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)
পিরেদঃ ১৭৪. যমীন খ কের বেাব দওয়া।

ينضرالا قْطَاعا باب ف

আরবী

ناب وهو ‐ رمع انُ، قَالبدَّثَنَا اح ،ِابيردَّثَنَا الْففْصٍ، حو حبالْخَطَّابِ ا نب رمدَّثَنَا عح

عبدِ اله بن ابِ حازِم ‐ قَال حدَّثَن عثْمانُ بن ابِ حازِم، عن ابِيه، عن جدِّه، صخْرٍ

لخَي ف بكر خْركَ صذَل عمنْ سا ايفًا فَلَما ثَقه عليه وسلم غَزال صل هال ولسنَّ را

لَمو فره عليه وسلم قَدِ انْصال صل هال ِدَ نَبجه عليه وسلم فَوال صل ِدُّ النَّبمي

مح َلنْزِلُوا عي َّتح رذَا الْقَصه فَارِقي نْ لاا تَهذِمو هدَ الهذٍ عئموي خْرص لعفَج فْتَحي

صل هولِ السر مح َللُوا عنَز َّتح مفَارِقْهي ه عليه وسلم فَلَمال صل هولِ السر

هال ولسا ركَ يمح َلع لَتيفًا قَدْ نَزنَّ ثَقدُ فَاعا بما خْرص هلَيا تَبَه عليه وسلم فال

وانَا مقْبِل الَيهِم وهم ف خَيل ‏.‏ فَامر رسول اله صل اله عليه وسلم بِالصلاة جامعةً

مالْقَو تَاهاا ‏"‏ ‏.‏ وهالرِجا وهلخَي ف سمحارِكْ لاب ماتٍ ‏"‏ اللَّهوعد شْرع سمحا لافَدَع

يهف خَلا ديمف خَلَتدو تمخَذَ عا اخْرنَّ صا هال ِا نَبي ةَ فَقَالبشُع نةُ بيرغالْم لَّمَفَت

مالَهوماو مهاءزُوا دِمرحوا الَمسذَا اا منَّ الْقَوا خْرا ص‏"‏ ي فَقَال اهونَ ‏.‏ فَدَعملسالْم

نبل اءه عليه وسلم مال صل هال ِنَب لاسو هلَيا اه‏"‏ ‏.‏ فَدَفَع تَهمع ةيرغالْم َلا فَعفَاد

‏.‏ قَال مقَونَا وا يهنْزِلْنا هال ِا نَبي ‏.‏ فَقَال اءكَ الْموا ذَلكتَرو ملاسالا نوا عبرقَدْ ه ملَيس

اءالْم هِملَيا دْفَعنْ يا لُوهاا فَسخْرا صتَوفَا ‐ ِينيلَمالس نعي ‐ لَمساو لَهنْز‏"‏ ‏.‏ فَا م‏"‏ نَع

دْفَعيا لخْرنَا صتَيانَا ولَمسا هال ِا نَبه عليه وسلم فَقَالُوا يال صل ِتَۇا النَّبفَا بفَا

مالَهومزُوا ارحوا الَمسذَا اا منَّ الْقَوا خْرا ص‏"‏ ي فَقَال تَاهنَا ‏.‏ فَالَيع بنَا فَااءنَا ملَيا

صل هولِ السر هجو تيا‏.‏ فَر هال ِا نَبي منَع ‏"‏ ‏.‏ قَال مهاءم مالْقَو َلا فَعفَاد مهاءدِمو

اله عليه وسلم يتَغَير عنْدَ ذَلكَ حمرةً حياء من اخْذِه الْجارِيةَ واخْذِه الْماء ‏.‏
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বাংলা

৩০৫৬. উমর ইবন খাাব আবূ হাফস (রহঃ) .... সাখার (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ছাকীেফর উপর িজহাদ পিরচালনা কেরন। সাখার (রাঃ) এ খবর েন িকছু সন-সাম িনেয়

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাহাযােথ সখােন পৗছান। িতিন সখােন পৗেছ দখেত পান য, নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ছাকীফ গাের অবান দুগ জয় না কের িফের আসেছন। এ সময় সাখার (রাঃ)

মহান আার িনকট এপ ওয়াদা কেরন এবং তার িযাদারী নন য, যতণ না এ দুেগর লাকজন রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর আনুগত ীকার কের, ততণ আিম এ দুগ পিরতাগ করব না (অথাৎ

অবেরাধ কের রাখব)।

বত যতণ না ঐ দুেগর লাকজন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর আনুগত ীকার করেলা,

ততণ সাখার (রাঃ) সখান হেত সরেলন না। অবেশেষ স দুগ িবজেয়র পর িতিন তাঁর িনকট এপ প

িলেখনঃ ইয়া রাসূলুাহ! ছাকীফ গাের লােকরা আপনার িনেদশ মত দুগ হেত অবতরণ কেরেছ। এখন আিম

তােদর িনকট যাি, তােদর কােছ অেনক ঘাড়া আেছ। (এ খবর পাওয়ার পর) নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম সকলেক জামাআেত সালাত আদােয়র জন িনেদশ দন এবং (সালাত শেষ) দশ বার আহমাস

গাের জন এপ দু’আ কেরনঃ ইয়া আা! আপিন আহমােসর ঘাড়ায় এবং লােক বরকত দান কন।

এরপর সাখার (রাঃ) এবং তাঁর সাথীরা তাঁর িনকট আেসন। তখন মুগীরা ইবন শা’বা (রাঃ) বেলনঃ ইয়া

নবীয়াাহ! সাখার আমার ফুফীেক বী কেরেছন অথচ স মুসিলম হেয়েছ। তখন িতিন তাঁেক ডেক বেলনঃ হ

সাখার! যখন কান কওম মুসিলম হয়, তখন তােদর জান-মােলর িহফাযত করেব। তুিম মুগীরার ফুফীেক তাঁর

িনকট িফিরেয় দাও। তখন িতিন তােক (ফুফীেক) তাঁর (মুগীরার) হােত তপণ কেরন। এরপর িতিন (সাখার)

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট এপ আেবদন কেরন য, বনূ সালীেমর একিট পুকুর আেছ। তারা

ইসলাম পিরতাগ করায় তা ছেড় চেল গেছ। অতএব, হ আার নবী! আপিন আমােক এবং আমার কওমেক

ঐ পুকুেরর িনকট বসবােসর অনুমিত িদন। তখন িতিন বেলনঃ হাঁ, িঠক আেছ। অতঃপর িতিন সখােন বসবাস

করেত থােকন।

অবেশেষ বনূ-সালীম ইসলাম হণ করার পর সাখার (রাঃ)-এর িনকট উপিত হেলা এবং তাঁর কােছ তােদর

পুকুরিট ফরত পাওয়ার জন আেবদন করল। িক িতিন তা িফিরেয় িদেত অীকার কেরন। এরপর তারা নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট উপিত হয় এবং বেলঃ হ আার নবী! আমরা ইসলাম কবূেলর পর

সাখােরর কােছ িগেয়িছলাম, যােত িতিন আমােদর পুকুরিট আমােদর িফিরেয় দন। িক িতিন তা িদেত অীকার

করেছন। তখন িতিন তাঁেক (সাখার) ডাকান এবং বেলনঃ হ সাখার! যখন কান কওম ইসলাম হণ কের, তখন

তােদর জান-মাল িনরাপদ হেয় যায়। সুতরাং ঐ কওেমর পুকুরিট তােদর িফিরেয় দাও। তখন িতিন বেলনঃ হাঁ

দব হ আাহর নবী! সাখার বেলনঃ তখন আিম দখেত পাই য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

চহারার রং লাজ-িবনতার কারেণ সাখার (রাঃ) হেত দাসী এবং পুকুর িফিরেয় দওয়ায় পিরবিতত হেয় লালবণ

ধারণ কেরেছ।
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English

Narrated Sakhr ibn al-Ayla al-Ahmasi:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) raided Thaqif. When Sakhr heard this, he
proceeded on his horse along with some horsemen to support the Prophet
had returned and he did not conquer (صلى الله عليه وسلم) He found the Prophet of Allah .(صلى الله عليه وسلم)
(Ta'if).

On that day Sakhr made a covenant with Allah and had His protection that
he would not depart from that fortress until they (the inhabitants)
surrendered to the command of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). He did not
leave them until they had surrendered to the command of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم).

Sakhr then wrote to him: To proceed: Thaqif have surrendered to your
command, Messenger of Allah, and I am on my way to them. They have
horses with them.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then ordered prayers to be offered in
congregation. He then prayed for Ahmas ten times: O Allah, send blessings
the horses and the men of Ahmas.

The people came and Mughirah ibn Shu'bah said to him: Prophet of Allah,
Sakhr took my paternal aunt while she embraced Islam like other Muslims.

He called him and said: Sakhr, when people embrace Islam, they have
security of their blood and property. Give back to Mughirah his paternal
aunt.

So he returned his aunt to him and asked the Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم): What
about Banu Sulaym who have run away for (fear of) Islam and left that
water? He said: Prophet of Allah, allow me and my people to settle there.

He said: Yes. So he allowed him to settle there. Banu Sulaym then embraced
Islam, and they came to Sakhr. They asked him to return their water to
them. But he refused.

So they came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said: Prophet of Allah, we embraced
Islam and came to Sakhr so that he might return our water to us. But he has
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refused.

He (the Prophet) then came to him and said: When people embrace Islam,
they secure their properties and blood. Return to the people their water.

He said: Yes, Prophet of Allah. I saw that the face of the Messenger of Allah
was reddening at that moment, being ashamed of taking back from him (صلى الله عليه وسلم)
the slave-girl and the water.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাখর ইবনু আইলাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35163

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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